
DAILY MASS:  NOVIS ORDO RITE

ENTRANCE

THE PRIEST KNEELS AND KISSES THE ALTAR.

GREETING 

PRIEST:  IN THE NAME OF THE FATHER, X  AND OF THE 

SON, AND OF THE HOLY SPIRIT.

ALL:  AMEN.

- OR -

BISHOP:  IN THE NAME OF THE FATHER X  AND OF THE SON,

X  AND OF THE HOLY X  SPIRIT.

ALL:  AMEN.

THE SEASONAL GREETING
(DAILY ROMAN MISSAL)

BISHOP:  PEACE BE WITH YOU.

ALL:  AND ALSO WITH YOU.
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- OR -

PRIEST:  THE LORD BE WITH YOU.

ALL:  AND ALSO WITH YOU.

THE INTROIT
(FROM THE DAILY ROMAN MISSAL)

THE PENITENTIAL RITE

PRIEST:  MY BROTHERS AND SISTERS, TO PREPARE OURSELVES

TO CELEBRATE THE SACRED MYSTERIES, LET US CALL TO

MIND OUR SINS.  

- OR -

PRIEST:   COMING TOGETHER AS GOD'S FAMILY, WITH

CONFIDENCE LET US ASK THE FATHER'S FORGIVENESS, FOR

HE IS FULL OF GENTLENESS AND COMPASSION.

IF POSSIBLE, ALL KNEEL.   SILENCE WILL BE KEPT FOR A FEW

MOMENTS.
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ALL:  ALL:  I CONFESS TO ALMIGHTY GOD, AND TO YOU, MY

BROTHERS AND SISTERS, THAT I HAVE SINNED THROUGH

MY OWN FAULT, IN MY THOUGHTS AND IN MY WORDS, IN

WHAT I HAVE DONE, AND IN WHAT I HAVE FAILED TO DO.

AND I ASK BLESSED MARY, EVER VIRGIN, ALL THE ANGELS

AND SAINTS, AND YOU, MY BROTHERS AND SISTERS, TO

PRAY FOR ME TO THE LORD OUR GOD.

PRIEST OR BISHOP:  ALMIGHTY GOD HAVE MERCY  X  ON

YOU, FORGIVE YOU YOUR SINS, AND BRING YOU TO

EVERLASTING LIFE.   AMEN.  

THE KYRIE
(TRADITIONAL THREEFOLD)

ALL:  LORD HAVE MERCY UPON US.          

ALL:  CHRIST HAVE MERCY UPON US.

ALL:  LORD HAVE MERCY UPON US.
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THE GLORIA IN EXCELSIS

(OMITTED DURING ADVENT AND LENT.   MAY BE OMITTED FOR

DAILY MASSES AND CERTAIN DAILY VOTIVE MASSES)             

ALL:  GLORY BE TO GOD ON HIGH, AND ON EARTH PEACE,

GOOD WILL TOWARDS MEN.   WE PRAISE THEE, WE BLESS

THEE, WE WORSHIP THEE, WE GLORIFY THEE, WE GIVE

THANKS TO THEE FOR THY GREAT GLORY.   O LORD GOD,

HEAVENLY KING, GOD THE FATHER ALMIGHTY.   O LORD,

THE ONLY-BEGOTTEN SON, JESUS CHRIST; O LORD GOD,

LAMB OF GOD, SON OF THE FATHER, THAT TAKES AWAY

THE SINS OF THE WORLD, HAVE MERCY UPON US.   THOU

THAT TAKEST AWAY THE SINS OF THE WORLD, RECEIVE OUR

PRAYER.   THOU THAT SITTEST AT THE RIGHT HAND OF

GOD THE FATHER, HAVE MERCY UPON US.   FOR THOU

ONLY ARE HOLY, THOU ONLY ART THE LORD; THOU ONLY, 
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O CHRIST, WITH THE HOLY GHOST, ART MOST HIGH  X  IN

THE GLORY OF GOD THE FATHER.  AMEN.

THE COLLECT FOR THE DAY

PRIEST:  LET US PRAY.

(PRAYER FROM THE DAILY ROMAN MISSAL))

ALL:  AMEN.  

THE FIRST READING 

(FROM THE DAILY ROMAN MISSAL) 

READER:  (AFTER THE READING) THIS IS THE WORD OF THE

LORD.

ALL:  THANKS BE TO GOD.

THE RESPONSORIAL PSALM 
(FROM THE DAILY ROMAN MISSAL)

READER:  (AFTER THE READING) THIS IS THE WORD OF THE
LORD.
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ALL:  THANKS BE TO GOD.

ALLELUIA VERSE
(FROM THE DAILY ROMAN MISSAL)

THE GOSPEL

PRIEST:  (SOFTLY, FACING THE ALTAR) MAY THE LORD BE IN MY

HEART X  AND IN MY MIND THAT I MAY WORTHILY

PROCLAIM HIS GOSPEL.

PRIEST:  THE LORD BE WITH YOU.

ALL:  AND ALSO WITH YOU.

PRIEST:  A READING FROM THE HOLY GOSPEL ACCORDING

TO ST.   N.

ALL:  GLORY TO YOU, LORD.

(FROM THE DAILY ROMAN MISSAL)

PRIEST:  (AFTER THE READING) THIS IS THE GOSPEL OF THE

LORD.
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ALL:  PRAISE TO YOU, LORD JESUS CHRIST.

PRIEST: (SOFTLY, FACING THE ALTAR) MAY THE WORDS OF THE

GOSPEL WASH AWAY OUR SINS.

THE HOMILY
(OPTIONAL FOR DAILY MASSES AND SOME VOTIVE MASSES)

THE NICENE CREED

(OPTIONAL FOR DAILY MASSES AND SOME VOTIVE MASSES)

ALL:  I BELIEVE IN ONE GOD, THE FATHER ALMIGHTY, MAKER

OF HEAVEN AND EARTH, AND OF ALL THINGS VISIBLE AND

INVISIBLE; AND IN ONE LORD JESUS CHRIST, THE ONLY

BEGOTTEN SON OF GOD; BEGOTTEN OF HIS FATHER

BEFORE ALL WORLDS, GOD OF GOD, LIGHT OF LIGHT, TRUE

GOD OF TRUE GOD, BEGOTTEN, NOT MADE, BEING OF ONE

SUBSTANCE WITH THE FATHER; BY WHOM ALL THINGS

WERE MADE: WHO FOR US MEN AND FOR OUR SALVATION
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CAME DOWN FROM HEAVEN, (ALL KNEEL OR BOW) AND

WAS INCARNATE BY THE HOLY GHOST OF THE VIRGIN

MARY, AND WAS MADE MAN.   (ALL RISE ) AND WAS ALSO

CRUCIFIED FOR US UNDER PONTIUS PILATE; HE SUFFERED,

DIED AND WAS BURIED; AND ON THE THIRD DAY HE ROSE

AGAIN ACCORDING TO THE SCRIPTURES; AND ASCENDED

INTO HEAVEN, AND SITTETH ON THE RIGHT HAND OF THE

FATHER; AND HE SHALL COME AGAIN, WITH GLORY, TO

JUDGE BOTH THE QUICK AND THE DEAD; WHOSE

KINGDOM WILL HAVE NO END.   AND I BELIEVE IN THE HOLY

GHOST, THE LORD, AND GIVER OF LIFE, WHO PROCEEDETH

FROM THE FATHER THROUGH THE SON, WHO WITH THE

FATHER AND THE SON TOGETHER IS WORSHIPPED AND

GLORIFIED; WHO SPAKE BY THE PROPHETS; AND I BELIEVE

IN ONE, HOLY, CATHOLIC AND APOSTOLIC CHURCH; I

ACKNOWLEDGE ONE BAPTISM FOR THE REMISSION OF SINS;
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AND I LOOK FOR THE RESURRECTION OF THE DEAD; AND

THE LIFE  X  OF THE WORLD TO COME.   AMEN.

THE GENERAL INTERCESSIONS

PRIEST:  LET US OFFER OUR PRAYERS TO ALMIGHTY GOD:

LORD, IN YOUR MERCY, 

ALL:  HEAR OUR PRAYER.

PRIEST:  FATHER, WE PRAY FOR THY HOLY CATHOLIC

CHURCH;  THAT ONE DAY WE MAY ALL BE ONE:  LORD, IN

YOUR MERCY, 

ALL:  HEAR OUR PRAYER.

PRIEST:  GRANT THAT EVERY MEMBER OF YOUR CHURCH

MAY TRULY AND HUMBLY SERVE YOU: LORD, IN YOUR

MERCY, 

ALL:  HEAR OUR PRAYER.
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PRIEST:  WE PRAY FOR N., BISHOP OF ROME, N., PATRIARCH

OF CONSTANTINOPLE, AND N., PATRIARCH OF ALEXANDRIA,

N.  OUR METROPOLITAN, N., AND N., OUR BISHOPS, AND

FOR ALL OTHER CLERGY [AND ESPECIALLY THE CLERGY

PRESENT AND HERE RESIDING]:  LORD, IN YOUR MERCY, 

ALL:  HEAR OUR PRAYER.

PRIEST:  WE PRAY FOR THE PRESIDENT OF THE UNITED

STATES AND ALL CHRISTIAN RULERS;  THAT THEY MAY

GOVERN JUSTLY, PROTECT THEIR NATIONS, AND WORK FOR

YOUR PEACE ON EARTH:  LORD, IN YOUR MERCY, 

ALL:  HEAR OUR PRAYER.

PRIEST:  GIVE US GRACE TO DO YOUR WILL IN ALL WE

UNDERTAKE: LORD, IN YOUR MERCY, 

ALL:  HEAR OUR PRAYER.

PRIEST:  HAVE COMPASSION ON [N., N., ., AND ON] THOSE

WHO SUFFER FROM ANY ILLNESS,  [AND *ESPECIALLY N., N.,] 
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NEED,  [AND ESPECIALLY N., N.,], TROUBLE [AND ESPECIALLY

N., N.,], GRIEF [AND ESPECIALLY N., N.,], OR ANY OTHER

ADVERSITY [AND ESPECIALLY N., N.,]   LORD, IN YOUR MERCY,

ALL:  HEAR OUR PRAYER.

PRIEST:  WE PRAISE YOU FOR THE BLESSED VIRGIN MARY, FOR

SAINT N., AND FOR ALL YOUR SAINTS WHO HAVE ENTERED

INTO ETERNAL JOY:  MAY WE ALSO COME TO SHARE IN YOUR

HEAVENLY KINGDOM.   LORD, IN YOUR MERCY, 

ALL:  HEAR OUR PRAYER.

PRIEST:  ALMIGHTY GOD, TO WHOM OUR NEEDS ARE

KNOWN BEFORE WE PRAY:  HELP US TO ASK ONLY THOSE

THINGS THAT ARE IN ACCORDANCE WITH YOUR WILL; AND

THOSE GOOD THINGS WHICH WE DARE NOT OR, IN OUR

BLINDNESS, WE CANNOT ASK, GRANT US FOR THE SAKE OF

YOUR SON, JESUS CHRIST.  

ALL:  AMEN.
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PREPARATION OF THE ALTAR AND GIFTS

PRIEST:  BLESSED ARE YOU, LORD, GOD OF ALL CREATION.

THROUGH YOUR GOODNESS WE HAVE THIS BREAD TO

OFFER, WHICH EARTH HAS GIVEN AND HUMAN HANDS

HAVE MADE.   IT WILL BECOME THE BODY OF OUR LORD

JESUS CHRIST.

ALL:  BLESSED BE GOD FOREVER.

(THE PRIEST BLESSES  X  THE WATER)

PRIEST:  BY THE MYSTERY X OF THIS WATER AND WINE MAY

WE COME TO SHARE IN THE DIVINITY OF CHRIST, WHO

SHARED IN OUR HUMANITY.

PRIEST:  BLESSED ARE YOU, LORD, GOD OF ALL CREATION.

THROUGH YOUR GOODNESS WE HAVE THIS WINE TO

OFFER, FRUIT OF THE VINE AND WORK OF HUMAN HANDS.   
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IT WILL BECOME THE BLOOD OF OUR LORD JESUS CHRIST.  

ALL:  BLESSED BE GOD FOREVER.

THE LAVABO

PRIEST:  LORD, FORGIVE MY INIQUITY AND WASH AWAY MY

SINS.

THE PRAYER OVER THE GIFTS    

(PRAYER FROM THE DAILY ROMAN MISSAL)

ORO FRATRES

PRIEST:  PRAY, BRETHREN, THAT OUR SACRIFICE MAY BE

ACCEPTABLE TO GOD, THE ALMIGHTY FATHER.

ALL:  MAY THE LORD ACCEPT THE SACRIFICE AT YOUR

HANDS FOR THE PRAISE AND GLORY OF HIS NAME, FOR

OUR GOOD, AND THE GOOD OF ALL HIS CHURCH.
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SURSUM CORDA

PRIEST:  THE LORD BE WITH YOU.

ALL: AND ALSO WITH YOU.

PRIEST:  LIFT UP YOUR HEARTS.

ALL:   WE LIFT THEM UP TO THE LORD.

PRIEST:  LET US GIVE THANKS TO THE LORD OUR GOD.

ALL:  IT IS RIGHT TO GIVE HIM THANKS AND PRAISE.

THE PROPER PREFACE

(THE FOLLOWING OR FROM THE DAILY ROMAN MISSAL)

PRIEST:  FATHER, IT IS OUR DUTY AND OUR SALVATION,

ALWAYS AND EVERYWHERE TO GIVE YOU THANKS,

THROUGH YOUR BELOVED SON, JESUS CHRIST.   HE IS THE

WORD THROUGH WHOM YOU MADE THE UNIVERSE, THE

SAVIOR YOU SENT TO REDEEM US.   BY THE POWER OF THE

HOLY SPIRIT, HE TOOK FLESH AND WAS BORN OF THE

VIRGIN MARY.   FOR OUR SAKE HE OPENED UP HIS ARMS ON
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THE CROSS;  HE PUT AN END TO DEATH AND REVEALED THE

RESURRECTION.   IN THIS HE FULFILLED YOUR WILL AND

WON FOR YOU A HOLY PEOPLE.   AND SO WE JOIN THE

ANGELS AND THE SAINTS IN PROCLAIMING YOUR GLORY AS

WE SING / SAY: 

THE SANCTUS

ALL:  HOLY, HOLY, HOLY LORD

    GOD OF POWER AND MIGHT.

    HEAVEN AND EARTH ARE FULL 

    OF YOUR GLORY.

      HOSANNA IN THE HIGHEST.

    BLESSED X IS HE WHO COMES 

    IN THE NAME OF THE LORD.

      HOSANNA IN THE HIGHEST.

15



EUCHARISTIC PRAYER III
THE ORDER OF MASS WITHIN A CONGREGATION, THE ROMAN MISSAL ,

©  2004  FR.  JAMES SOCIAS, 6TH EDITION,  SCEPTER PRESS (OPUS DEI)

PRIEST:  FATHER, YOU ARE HOLY INDEED, AND ALL CREATION

RIGHTLY GIVES YOU PRAISE.  ALL LIFE, ALL HOLINESS COMES

FROM YOU THROUGH YOUR SON, JESUS CHRIST OUR LORD,

BY THE WORKING OF THE HOLY SPIRIT.  FROM AGE TO AGE

YOU GATHER A PEOPLE TO YOURSELF, SO THAT FROM EAST

TO WEST A PERFECT OFFERING MAY BE MADE TO THE GLORY

OF YOUR NAME.

THE EPILKESIS

PRIEST:  AND SO, FATHER, WE BRING YOU THESE GIFTS.  WE

ASK YOU TO MAKE THEM HOLY BY THE POWER  X  OF YOUR

SPIRIT, THAT THEY MAY BECOME THE BODY  X  AND BLOOD

X  OF YOUR SON, OUR LORD JESUS CHRIST, AT WHOSE

COMMAND WE CELEBRATE THIS EUCHARIST.

PRIEST:  ON THE NIGHT HE WAS BETRAYED, HE TOOK BREAD

AND GAVE YOU THANKS AND PRAISE.  HE BROKE THE BREAD,
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GAVE IT TO HIS DISCIPLES, AND SAID: TAKE THIS, ALL OF

YOU, AND EAT IT: THIS IS MY  X  BODY WHICH WILL BE

GIVEN UP FOR YOU.  

 (THE SANCTUS BELLS RING ONCE, THE PRIEST GENUFLECTS AND

ELEVATES THE HOST.)

WHEN SUPPER WAS ENDED, HE TOOK THE CUP.  AGAIN HE

GAVE YOU THANKS AND PRAISE, GAVE THE CUP TO HIS

DISCIPLES, AND SAID: TAKE THIS, ALL OF YOU, AND DRINK

FROM IT: THIS IS THE CUP OF MY  X  BLOOD, THE BLOOD OF

THE NEW AND EVERLASTING COVENANT.  IT WILL BE SHED

FOR YOU AND FOR ALL SO THAT SINS MAY BE FORGIVEN.

DO THIS IN MEMORY OF ME.  

 (THE SANCTUS BELLS RING ONCE, THE PRIEST GENUFLECTS AND

ELEVATES THE CHALICE.)
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THE MYSTERY OF FAITH

PRIEST (FACING THE PEOPLE):   LET US PROCLAIM THE

MYSTERY OF FAITH:

ALL:  CHRIST HAS DIED,

CHRIST IS RISEN,

CHRIST WILL COME AGAIN.

BY DYING HE DESTROYED OUR DEATH

BY RISING HE RESTORED OUR LIFE

LORD JESUS, COME IN GLORY.

MEMORIAL ACCLAMATION

PRIEST:  FATHER, CALLLING TO MIND THE DEATH YOUR SON

ENDURED FOR OUR SALVATION, HIS GLORIOUS

RESURRECTION AND ASCENSION INTO HEAVEN, AND READY

TO GREET HIM WHEN HE COMES AGAIN, WE OFFER YOU IN

THANKSGIVING THIS HOLY AND LIVING  X  SACRIFICE.  LOOK

WITH FAVOR ON YOUR CHURCH'S OFFERING, AND SEE THE

VICTIM WHOSE DEATH HAS RECONCILED US TO YOURSELF.
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GRANT THAT WE, WHO ARE NOURISHED BY HIS BODY  X

AND BLOOD  X , MAY BE FILLED WITH HIS HOLY SPIRIT, AND

BECOME ONE BODY, ONE SPIRIT IN CHRIST.  MAY HE MAKE

US  X  AN EVERLASTING GIFT TO YOU AND ENABLE US TO

SHARE IN THE INHERITANCE OF YOUR SAINTS, WITH MARY,

THE VIRGIN MOTHER OF GOD, WITH THE APOSTLES, THE

MARTYRS, AND ALL YOUR SAINTS, ON WHOSE CONSTANT

INTERCESSION WE RELY FOR HELP.  

PRIEST:  LORD, MAY THIS SACRIFICE, WHICH HAS MADE OUR

PEACE WITH  YOU, ADVANCE THE PEACE AND SALVATION OF

ALL THE WORLD.  STENGTHEN IN FAITH AND LOVE YOUR

PILGRIM CHURCH ON EARTH; YOUR SERVANT, POPE

BENEDICT XVI, OUR METROPOLITAN (N.), OUR BISHOPS 

(N., N.), AND ALL THE BISHOPS, WITH THE CLERGY AND THE

ENTIRE PEOPLE YOUR SON HAS GATHERED HERE BEFORE

YOU.  IN MERCY AND LOVE UNITE ALL YOUR CHILDREN
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WHEREVER THEY MAY BE.  WELCOME INTO YOUR KINGDOM

OUR DEPARTED BROTHERS AND SISTERS, AND ALL WHO

HAVE LEFT THIS WORLD IN YOUR FRIENDSHIP.  WE HOPE TO

ENJOY FOR EVER THE VISION OF YOUR GLORY, THROUGH

CHRIST OUR LORD, FROM WHOM ALL GOOD THINGS

COME.  THROUGH HIM,  X  WITH HIM,  X  IN HIM,  X  (THE

GREAT ELEVATION) IN THE UNITY OF THE HOLY SPIRIT, ALL

GLORY AND HONOR IS YOURS, ALMIGHTY FATHER, FOR EVER

AND EVER.  AMEN.  

(ALLELUIAS ARE OMITTED IN ADVENT & LENT)

PRIEST:  ALLELUIA.  CHRIST OUR PASSOVER IS SACRIFICED

FOR US; THEREFORE LET US KEEP THE FEAST.  ALLELUIA.

THE LORD’S PRAYER

PRIEST:    LET US PRAY WITH CONFIDENCE TO THE FATHER IN

THE WORDS OUR SAVIOR GAVE US: 
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ALL:    OUR FATHER,  WHO ART IN HEAVEN, HALLOWED BE

THY NAME.   THY KINGDOM COME, THY WILL BE DONE ON

EARTH AS IT IS IN HEAVEN.  GIVE US THIS DAY OUR DAILY

BREAD, AND FORGIVE US OUR TRESPASSES, AS WE FORGIVE

THOSE WHO TRESPASS AGAINST US.   AND LEAD US NOT

INTO TEMPTATION, BUT DELIVER US FROM EVIL.  

PRIEST:   DELIVER US, LORD FROM EVERY EVIL, AND GRANT

US PEACE IN OUR DAY.   IN YOUR MERCY KEEP US FREE FROM

SIN AND PROTECT US FROM ALL ANXIETY AS WE WAIT IN

JOYFUL HOPE FOR THE COMING OF OUR SAVIOR, JESUS

CHRIST.

ALL:  FOR THINE IS THE KINGDOM, AND THE POWER, AND

THE GLORY, FOREVER AND EVER.  AMEN.

THE SIGN OF THE PEACE.

PRIEST ( WITH HANDS EXTENDED):  LORD JESUS CHRIST, YOU
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SAID TO YOUR APOSTLES:  I LEAVE YOU PEACE, MY PEACE I

GIVE TO YOU.   LOOK NOT ON OUR SINS, BUT ON THE FAITH

OF YOUR CHURCH, AND GRANT US THE PEACE AND UNITY

OF YOUR KINGDOM (THE PRIEST JOINS HIS HANDS)  WHERE

YOU LIVE FOR EVER AND EVER.   AMEN.

PRIEST ( WITH HANDS EXTENDED):  THE PEACE OF THE LORD

BE WITH YOU ALWAYS.

ALL:  AND ALSO WITH YOU.  

PRIEST:  LET US OFFER EACH OTHER THE SIGN OF PEACE.

THE PRIEST GIVES THE SIGN OF THE PEACE TO THE ACOLYTE AND

ALL PRESENT SHOW THEIR PEACE AND LOVE FOR ONE ANOTHER

IN THE CUSTOMARY WAY.

THE FRACTION OF THE HOST

PRIEST:  DELIVER US, WE BESEECH THEE, O LORD, FROM ALL

EVILS, PAST, PRESENT AND TO COME; AND  X  MERCIFULLY 
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GRANT PEACE IN OUR DAYS, THAT THROUGH THE

BOUNTEOUS HELP OF YOUR MERCY WE MAY BE ALWAYS

FREE FROM SIN, AND SAFE FROM ALL DISQUIET.

THE PRIEST UNCOVERS THE CHALICE, KNEELS, TAKES THE HOST

AND BREAKING IT DOWN THE MIDDLE OVER THE CHALICE SAYS:

THROUGH THE SAME JESUS CHRIST, YOUR SON, OUR LORD.

THE PRIEST BREAKS OFF A PARTICLE FROM THE HOST.

WHO IS GOD LIVING AND REIGNING WITH YOU IN THE

UNITY OF THE HOLY SPIRIT, WORLD WITHOUT END.  AMEN.  

THE PRIEST  PLACES THE PARTICLE IN THE CHALICE 

MAY THIS MINGLING AND HALLOWING OF THE BODY AND

BLOOD OF OUR LORD JESUS CHRIST BE FOR US WHO 

RECEIVE IT A SOURCE OF ETERNAL LIFE.   AMEN.
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AGNUS DEI

ALL:  LAMB OF GOD, THAT TAKEST AWAY THE SINS OF THE   

 WORLD,

          HAVE MERCY ON US.

    LAMB OF GOD, THAT TAKEST AWAY THE SINS OF THE   

    WORLD,

        HAVE MERCY ON US.

    LAMB OF GOD, THAT TAKEST AWAY THE SINS OF THE

    WORLD,

          GRANT US THY PEACE.

THE COMMUNION ANTIPHON
(FROM THE DAILY ROMAN MISSAL)

PRIEST:  (SPOKEN THREE TIMES)   LORD, I AM NOT WORTHY

THAT YOU SHOULD COME UNDER MY ROOF, BUT ONLY SAY

THE WORD AND I SHALL BE HEALED.
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COMMUNION OF THE CLERGY AND CHANCEL PARTY

PRIEST:  THE BODY OF CHRIST.

COMMUNICANT:  AMEN.

PRIEST:  THE BLOOD OF CHRIST.

COMMUNICANT:  AMEN.  

THE INVITATION TO COMMUNION (PEOPLE)

PRIEST:  THIS IS THE LAMB OF GOD WHO TAKES AWAY THE 

SINS OF THE WORLD.   HAPPY ARE THOSE WHO ARE CALLED

TO HIS SUPPER.

ALL:  (SPOKEN THREE TIMES)   LORD, I AM NOT WORTHY THAT

YOU SHOULD COME UNDER MY ROOF, BUT ONLY SAY THE

WORD AND I SHALL BE HEALED.

THE COMMUNION OF THE PEOPLE

PRIEST:       THE BODY OF CHRIST.

COMMUNICANT:  AMEN.

PRIEST:       THE BLOOD OF CHRIST.
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COMMUNICANT:  AMEN.

PRAYER AFTER COMMUNION
(FROM THE DAILY ROMAN MISSAL)

PRIEST:  LET US PRAY.

THE CONCLUDING RITES

PRIEST:  THE LORD BE WITH YOU.

ALL:  AND ALSO WITH YOU.

THE BLESSING
(FORM B)

PRIEST:  MAY ALMIGHTY GOD BLESS YOU,ALL, THE FATHER,

X  AND THE SON,AND THE HOLY SPIRIT.

ALL:  AMEN.

THE BISHOP'S BLESSING 
(USED WHEN A BISHOP IS PRESENT)

BISHOP:  BLESSED BE THE NAME OF THE LORD.

ALL:    FROM THIS TIME FORTH FOREVERMORE.
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BISHOP:  OUR HELP IS IN THE NAME OF THE LORD.

ALL:    WHO HAS MADE HEAVEN AND EARTH.

BISHOP:    MAY ALMIGHTY GOD BLESS YOU ALL, THE FATHER,

X  AND THE SON,  X  AND THE HOLY  X   SPIRIT.   AMEN.

THE CLOSING GOSPEL
(OPTIONAL)

A PRAYER TO ST.  MICHAEL THE ARCHANGEL
(OPTIONAL)

AVE MARIA
(OPTIONAL)

PRIEST:  HAIL MARY, FULL OF GRACE, THE LORD IS WITH

THEE, BLESSED ART THOU AMONG WOMEN AND BLESSED IS

THE FRUIT OF THY WOMB, JESUS.

ALL:  HOLY MARY, MOTHER OF GOD, PRAY FOR US SINNERS,

NOW AND AT THE HOUR OF OUR DEATH.   AMEN.

REMAIN IN PEACE, O ALTAR OF GOD
FROM THE LITURGY OF THE MARONITE CATHOLIC CHURCH
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(A RITE OF THE ROMAN CATHOLIC CHURCH)

PRIEST (SOFTLY):  REMAIN IN PEACE, O ALTAR OF GOD, AND

GRANT THAT I MAY RETURN TO YOU IN PEACE.  MAY THE

SACRIFICE WHICH I HAVE OFFERED FORGIVE MY SINS, HELP

ME TO AVOID MY FAULTS, AND PREPARE ME TO STAND

BLAMELESS BEFORE THE THRONE OF CHRIST.   I KNOW NOT

WHETHER I WILL BE ABLE TO RETURN TO YOU AGAIN TO

OFFER SACRIFICE.  THEREFORE, GUARD ME, O LORD, AND

PROTECT THY HOLY CHURCH SO THAT IT MAY REMAIN THE

WAY OF SALVATION AND THE LIGHT OF THE WORLD.

AMEN.

THE DISMISSAL

(THE ALLELUIAS ARE OMITTED IN ADVENT AND LENT)

PRIEST:  THE MASS IS ENDED, GO IN PEACE.

ALL:  THANKS BE TO GOD.   ALLELUIA, ALLELUIA.  
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THE PRIEST KNEELS AND KISSES THE ALTAR.

THE RECESSIONAL
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